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बाइबलले बुद्धिको बारेमा के  भन्छ? — जीवनमा उतार्दै  · Strong's
Numbers सहित KJV धर्म शास्त्र

जीवनमा उतार्दै · परमेश्वरसँगको यात्रा — घस्रनु, हिँड् नु, दौडनु, समाप्त गर्नु
बुद्धि — आधारभूत बाइबलीय सिद्धान्त

उद्घाटन वचन

बुद्धि मुकु ट बन्नुभन्दा पहिले  हिँडाइ हो। एक बालक एक दिनमा हिँड् दैन: पहिले  त्यो घस्रन्छ, र नपुगेको कु राका लागि रुन्छ; त्यसपछि त्यसलाई खुट्टा-
खुट्टा गर्दै  हिँड् न सिकाइन्छ; त्यसपछि त्यो एक्लै  हिँड् छ; त्यसपछि त्यो बढ् छ, र दौडन थाल्छ। र राम्रोसँग दौडने  व्यक्ति एउटा दौड दौडन्छ, र त्यो दौडको
एउटा अन्त्य हुन्छ, र अन्त्यमा एउटा पुरस्कार हुन्छ। परमेश्वरसँगको हिँडाइमा बुद्धि पनि त्यस्तै  हो। हिब्रू शब्द chokmah (H2451, बुद्धि) हो —
मार्गको निम्ति सीप र समझ; र यसको साथी biynah (H998, समझ) हो, किनकि यी दुई सधैं  सँगसँगै  जान्छन्: बुद्धि प्राप्त गर, समझ प्राप्त
गर। दुवैमा प्रवेश गर्ने  ढोका yirah (H3374, भय) हो — परमप्रभुको भय, जो सुरुवात हो। युनानी शब्द sophia (G4678, बुद्धि) हो, र
स्ट्रङ् सले  भन्छ यो उच्च वा तल, सांसारिक वा आत्मिक पुग्न सक्छ — त्यसैले  मानिसले  माथिबाटको बुद्धि लिनुपर्छ। यो अध्ययनले  बुद्धिलाई
मानिसको सम्पूर्ण यात्राभरि लिएर जान्छ: त्यो घस्रन्दै  र रुँ दै  मात्र हुँ दा त्यसले  यसलाई कसरी पाउँ छ; त्यसले  पाएपछि यसलाई कसरी राख्छ र यसमा
हिँड् छ; त्यसले  यससँग कसरी दौडन्छ र परमेश्वरको सेनाको एक सिपाहीझैं  यसलाई चढाउँ छ; र अन्त्यमा त्यसले  कसरी रेखा पार गर्छ, जहाँ  ख्रीष्ट
स्वयं  परमेश्वरको बुद्धि हुनुहुन्छ, र जहाँ  हाम्रा परमेश्वरको वचन सदासर्वदा स्थिर रहन्छ। यसलाई खोजी गर।

यस अध्ययनले उत्तर दिने तीन प्रश्नहरू:

१. बुद्धि कहाँ पाइन्छ, र मानिस पहिलोपल्ट यसमा कसरी आइपुग्छ?
२. बुद्धि प्राप्त गरेपछि मानिसले त्यसलाई  के  गर्नुपर्छ, र त्यो दिनदिनै कसरी जीवनमा उतारिन्छ?

३. दौड कसरी समाप्त हुन्छ — परमेश्वरको बुद्धि को हो, र कु न वचन सदासर्वदा रहन्छ?

ग्रीक मुख्य शब्दहरू

“ज्ञान” — G4678 sophia — बुद्धि, उच्च वा निम्न, सांसारिक वा आत्मिक
ख्रीष्ट परमेश्वरको शक्ति, र परमेश्वरको बुद्धि

“बुद्धिमान” — G4680 sophos — बुद्धिमान् , दक्ष
बुद्धिमानहरूले  झैं  होशियारीपूर्वक हिंड, मूढहरू झैं  होइन

“बुद्धिमान” — G5429 phronimos — विचारशील, विवेकपूर्ण, बुद्धिमान्
तसर्थ सर्पहरूजस्तै  बुद्धिमान्  होओ।

र्व र्व



“उदारतापूर्व क” — G574 haplos — उदारतापूर्वक, प्रशस्त मात्रामा
ईश्वरले  सबै  मानिसहरूलाई उदारतापूर्वक दिनुहुन्छ

“उपालम्भ” — G3679 oneidizo — हप्काउनु, गाली गर्नु, तर्साउनु
र दोष लगाउँ दैन

“उद्धार गर्दै” — G1805 exagorazo — किन्नु, किनेर लिनु
दिनहरू खराब भएकाले , समय उद्धार गर्दै

“संवाद” — G391 anastrophe — व्यवहार, आचरण
असल चालचलनबाट आफ्ना कामहरू देखाओस्

“बालक” — G1025 brephos — बच्चा, शिशु, नानी
बाल्यकालदे खि नै  तिमीले  पवित्रशास्त्र जानेका छौ

“बुद्धिमान” — G4679 sophizo — बुद्धिमान बनाउनु
मुक्तिको निम्ति तपाईं लाई बुद्धिमान्  बनाउन सक्षम

“निर्दोष” — G185 akeraios — निर्दोष, अमिश्रित, सरल
निर्दोष ढुकु रहरूजसो

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यो शब्द कसरी बनेको छ, ध्यान दिनुहोस्। स्ट्रङ् सले  भन्छ कि सोफिया (G4678, बुद्धि) माथि वा तल पुग्छ, सांसारिक वा आत्मिक — एउटै  शब्द,
दुई तरिका। याकू बले  तिनीहरूलाई छुट्याउँ छन्: माथिबाट आउने  बुद्धि छ, र सांसारिक बुद्धि पनि छ। र प्रभुसँग उहाँ ले  पठाउनेहरूका लागि तेस्रो शब्द छ, फ्रोनिमोस (G5429,
बुद्धिमानी) — स्ट्रङ् सले  भन्छ विचारशील, विवेकी — ब्वाँ साहरूका बीचमा भेडाहरूको सजग बुद्धि। यो अध्ययनले  तीनैवटालाई भेट् नेछ।)

हिब्रू शब्दहरू

“ज्ञान” — H2451 chokmah — बुद्धि, सीप, चतुरता
परमप्रभुको भय बुद्धिको आरम्भ हो

“理解” — H998 biynah — बुझाइ, ज्ञान, अर्थ
बुद्धि पाएको तिमीले  सबथिी लिएर पनि समझ प्राप्त गर।

“डर” — H3374 yirah — डर, श्रद्धा
परमप्रभुको भय, त्यही बुद्धि हो

“बुद्धिमान” — H2450 chakam — बुद्धिमान् , सिपालु
बुद्धिमान्  मानिस बलियो हुन्छ

“बुझ्नु” — H995 biyn — बुझ्नु, विवेक गर्नु
यहोवाको भय बुझ्नु

“प्रारम्भ” — H7225 reshiyth — शुरुवात, पहिलो, मुख्य
परमप्रभुको भय ज्ञानको आरम्भ हो

“प्रारम्भ” — H8462 techillah — सुरुवात, आरम्भ
परमप्रभुको भय बुद्धिको आरम्भ हो

“理解” — H8394 tebuwnah — बुझाइ, कारण, दक्षता
बुद्धि प्राप्त गर्ने  मानिस

“प्राप्त गर्नु” — H6329 puwq — प्राप्त गर्नु, हासिल गर्नु, पाउनु
परमप्रभुको अनुग्रह प्राप्त गर्नेछ

“प्राप्त गर्नु” — H7069 qanah — प्राप्त गर्नु, अधिकार गर्नु, किन्नु
बुद्धि प्राप्त गर, समझ प्राप्त गर

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — chokmah (H2451, बुद्धि) chakam (H2450, बुद्धिमान्) बाट आउँ छ; यो धे रै  कु रा जान्नु होइन, तर मार्गको निम्ति सीप हो। biynah
(H998, समझ) biyn (H995, बुझ्नु) बाट आउँ छ — Strong's भन्छ मनमा छुट्याउनु, छिचोल्नु — कु राहरूका बीचमा देखाइ। र yirah (H3374, भय) दुवैको
ढोकामा उभिन्छ: परमप्रभुको भय नै  सुरुवात हो। परमेश्वरको भय छै न भने , बुद्धिको प्राप्ति पनि छै न।)

I. घस्रँ दै — यसलाई  कसरी फे ला पार्ने

(मेरो व्यक्तिगत विचारहरू — हरेक यात्रा तल्लो स्थानबाट सुरु हुन्छ। एउटा बच्चा घस्रन्छ, र पुग्न खोज्छ, र आफू सँग नभएको कु राको लागि रुन्छ; र कोही पनि बुद्धिले  भरिएर
जन्मिँदैन। यो पहिले  फे ला पार्नुपर्छ; र यी गवाहीहरूले  कहाँ , र कसरी देखाउँ छन्। अय्यूबले  सम्पूर्ण मञ्चको प्रश्न सोध्छन्: बुद्धि कहाँ  पाइन्छ? र उत्तर टाढा छै न: परमेश्वरसँग मागः

को छि रो चाँ दी तै ई खो को लो



त्यसको पछि रोऊ, चाँ दीजस्तै  त्यसलाई खोज — र परमप्रभुको भयबाट सुरु गर। तल्लो स्थानबाट सुरु गर, र सुरु गर।)

A. अय्यूब 28:12 बुद्धि कहाँ  पाइनेछ? सुझबुझको ठाउँ  कहाँ  छ? [H998 biynah ⚑] [H4672 matsa ⚑] [H2451 chokmah ⚑]
बुद्धि कहाँ पाइनेछ? + सुझबुझको ठाउँ कहाँ छ?

B. याकू ब 1:5 तर यदि तिमीहरूमध्ये  कसैलाई बुद्धिको खाँ चो छ भने , माग्‍ने  जति सबैलाई उदारतासँग र नहप्काइकन दिनुहुने  परमेश्‍वरसँग उसले  मागोस्  र
उहाँ ले  उसलाई त्यो दिनुहुनेछ । [G3679 oneidizo ⚑] [G574 haplos ⚑] [G154 aiteo ⚑] [G4678 sophia ⚑]
[G3007 leipo ⚑]
यदि तिमीहरूमध्ये कोहीमा बुद्धिको कमी छ भने → परमेश्वरसँग माग + त्यो त्यसलाई  दिइनेछ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — बच्चाको पूरा भाग यहाँ  छ: उसमा कमी छ, र उसले  माग्छ। स्ट्रङ्गको भनाइअनुसार haplos (G574, liberally) को अर्थ उदारतापूर्वक हुन्छ; र
oneidizo (G3679, upbraid) को अर्थ हप्काउनु, ताना मार्नु हुन्छ। परमेश्वरले  सबै  मानिसहरूलाई उदारतापूर्वक दिनुहुन्छ, र माग्ने  व्यक्तिलाई हप्काउनुहुन्न। बुद्धिको पहिलो
कदम बुद्धिमान्  हुनु होइन; त्यो त माग्नु हो।)

C. हितोपदेश 2:3 तैँले  समझशक्तिको लागि पुकारा गरिस् , र यसको लागि सोर उचालिस् भने  [H998 biynah ⚑] [H7121 qara ⚑]
तैँ ले समझशक्तिको लागि पुकारा गरिस् + र यसको लागि सोर उचालिस् भने.

D. हितोपदेश 2:4 तैँले  चाँ दीलाई झैँ  यसलाई खोजिस् , र गाडधनलाई झैँ  समझशक्तिको खोजी गरिस्  भने  [H4301 matmown ⚑]
[H1245 baqash ⚑]
चाँदीलाई  झैँ  यसलाई  खोजिस् + गाडधनलाई  झैँ  समझशक्तिको खोजी गरिस्।

E. हितोपदेश 2:5 तैँले  परमप्रभुको भय बुझ्ने  छस् , र परमेश्‍वरको ज्ञान पाउने  छस्  । [H1847 daath ⚑] [H4672 matsa ⚑]
[H3374 yirah ⚑] [H995 biyn ⚑]
तैँ ले परमप्रभुको भय बुझ्ने छस् + र परमेश्‍वरको ज्ञान पाउने छस्.

(मेरो व्यक्तिगत विचारहरू — रुनु देखौँ: यो एउटा बच्चाको स्वर हो — तिमी रुन्छौ, तिमी आफ्नो आवाज उठाउँ छौ। र त्यसपछि "त्यसपछि" लाई देखौँ: पुकारा गर, खोज,
खोजतलास गर — त्यसपछि तिमीले  पाउनेछौ। र जो पाइन्छ त्यो चाँ दी होइन; त्यो परमेश्वरको ज्ञान नै  हो। खनाइ तिम्रो हो; धन उहाँ  नै  हुनुहुन्छ।)

F. हितोपदेश 2:6 किनकि परमप्रभुले  नै  बुद्धि दिनुहुन्छ, अनि उहाँ को मुखबाट ज्ञान र समझशक्ति निस्कन्छन्  । [H2451 chokmah ⚑]
[H5414 nathan ⚑]
किनकि परमप्रभुले नै बुद्धि दिनुहुन्छ + अनि उहाँको मुखबाट ज्ञान र समझशक्ति निस्कन्छन्.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — सोलोमनलाई याकू बसँग राख्नुहोस् , र एउटै  आवाज सुन्नुहोस्: परमप्रभुले  बुद्धि दिनुहुन्छ — परमेश्वरसँग माग्नुहोस् , र त्यो दिइनेछ। पुरानो नियम र
नयाँ  नियमले  एउटै  कु रा भन्छन्। र यो कहाँ बाट आउँ छ ध्यान दिनुहोस्: उहाँ को मुखबाट। बुद्धि त्यहीं पाइन्छ जहाँ  परमेश्वर बोल्नुहुन्छ — उहाँ को वचनमा।)

G. हितोपदेश 1:7 परमप्रभुको भय नै  ज्ञानको सुरु हो । मूर्खहरूले  बुद्धि र निर्देशनलाई तुच्छ ठान्छ । [H1847 daath ⚑]
[H7225 reshiyth ⚑] [H3374 yirah ⚑]
परमप्रभुको भय नै ज्ञानको सुरु हो + मूर्खहरूले बुद्धि र निर्देशनलाई  तुच्छ ठान्छ.

H. हितोपदेश 9:10 परमप्रभुको भय नै  बुद्धिको सुरु हो, र परमपवित्रको ज्ञान नै  समझशक्ति हो । [H998 biynah ⚑]
[H2451 chokmah ⚑] [H8462 techillah ⚑] [H3374 yirah ⚑]
परमप्रभुको भय नै बुद्धिको सुरु हो + र परमपवित्रको ज्ञान नै समझशक्ति हो.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — लगभग उही दुई पदहरू; एउटै  अंग्रेजी शब्दमुनि रहेका दुई शब्दहरूलाई ध्यान दिनुहोस्। हितोपदेश १:७ मा आरम्भ भनेको reshiyth (H7225)
हो — Strong's ले  भन्छ पहिलो, प्रमुख। हितोपदेश ९:१० मा आरम्भ भनेको techillah (H8462) हो — Strong's ले  भन्छ सुरुवात, खुलाइ। परमप्रभुको भय दुवै  हो:
मानिस प्रवेश गर्ने  ढोका, र त्यसपछि सधैं  ओगट् ने  प्रमुख स्थान। मानिस परमप्रभुको भयभन्दा माथि कहिल्यै  बढ् दैन।)

I. अय्यूब 28:28 मानिसहरूलाई उहाँ ले  भन्‍नुभयो, 'हेर्, परमप्रभुको भय— त्‍यो नै  बुद्धि हो । दुष्‍ट्याइँ बाट अलग रहनु नै  सुझबुझ हो' ।”
[H998 biynah ⚑] [H5493 suwr ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H3374 yirah ⚑]
परमप्रभुको भय, त्यही बुद्धि हो + र खराबीबाट अलग हुनु नै समझशक्ति हो।

J. हितोपदेश 4:7 बुद्धि सबैभन्दा महत्त्वपूर्ण वस्तु हो । त्यसैले  बुद्धि प्राप्‍त गर्, र समझशक्ति प्राप्‍त गर्न सबै  मूल्य चुका । [H998 biynah ⚑]
[H7069 qanah ⚑] [H7225 reshiyth ⚑] [H2451 chokmah ⚑]
बुद्धि नै मुख्य कु रा हो → बुद्धि प्राप्त गर + तेरा सबै प्राप्तिले समझशक्ति प्राप्त गर।

(मेरो व्यक्तिगत विचार — ट्याग हेर्नुहोस्: principal त्यही reshiyth (H7225, आरम्भ) हो जो हितोपदेश १:७ मा छ। परमप्रभुको भय ज्ञानको reshiyth हो, र बुद्धि
तिमीले  पाउने  सबैको reshiyth हो। पहिले  पहिलो कु रा: उहाँ को भय मान, र यो प्राप्त गर।)

K. हितोपदेश 8:17 मलाई प्रे म गर्नेहरूलाई म प्रे म गर्दछु , र मलाई परिश्रमसाथ खोज्नेहरूले  मलाई भेट्टाउँ छन्  । [H4672 matsa ⚑]
[H7836 shachar ⚑]
मलाई  प्रे म गर्ने हरूलाई  म प्रे म गर्दछु  + र मलाई  परिश्रमसाथ खोज्नेहरूले मलाई  भेट्टाउँछन्.

त्ती यो ति मी ई दि ने खो ति मी ले भे ने छौ ति मी नि म्ति रि ने



L. मत्ती 7:7 माग, र त्यो तिमीहरूलाई दिइनेछ । खोज, र तिमीहरूले  भेट्टाउनेछौ । ढकढक्याऊ, र तिमीहरूका निम्ति उघारिनेछ ।
[G2147 heurisko ⚑] [G2212 zeteo ⚑] [G154 aiteo ⚑]
माग, र त्यो तिमीहरूलाई  दिइनेछ + खोज, र तिमीहरूले भेट्टाउनेछौ + ढकढक्याऊ, र तिमीहरूका निम्ति उघारिनेछ.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — अब बालकले  आफ्नो पूर्ण शिक्षा पाएको छ। बुद्धिले  खोज्नेहरूबाट लुक्दिनन्; उनले  आफू लाई प्रे म गर्नेहरूलाई प्रे म गर्छिन्। माग — किनकि परमेश्वर
उदारतापूर्वक दिनुहुन्छ। खोज — जसरी तिमीले  चाँ दीको लागि खोज्थ्यौ। र परमप्रभु आफैं ले  यसलाई पक्का गर्नुहुन्छ: खोज, र तिमीले  पाउनेछौ। अब तिमीले  उनलाई फे ला
पारेकाले , उनीसँग हिँड् न सिक।)

II. हिँड्नु — तिमीसँग यो भएपछि यसलाई  के  गर्ने
(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — बच्चा आफ्नो खुट्टामा उभिएको छ; अब हिँडाइ आउँ छ। प्राप्त गरिएको बुद्धि जोगाइनु पर्छ, र जोगाइएको बुद्धि हिँडाइनु पर्छ — दिनहुँ , घरमा र बाहिर,
परमेश्वरको अगाडि र बाहिरकाहरूको अगाडि। यस चरणका शब्दहरूलाई ध्यान देऊ: प्राप्त गर, नबिर्स, नत्याग, जोगा, उचाल् , हिँड, देखाऊ। बुद्धि पेटीमा राखिने  धन होइन; तिनी
बाटोको लागि साथी हुन्।)

A. हितोपदेश 3:13 बुद्धि प्राप्‍त गर्ने  धन्यको हो । त्यसले  समझशक्ति पनि पाउँ छ । [H8394 tebuwnah ⚑] [H6329 puwq ⚑]
[H2451 chokmah ⚑] [H4672 matsa ⚑] [H835 esher ⚑]
बुद्धि प्राप्‍त गर्ने  धन्यको हो + त्यसले समझशक्ति पनि पाउँछ.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यहाँ  प्रयोग भएको शब्द तेबुनाह (H8394, समझ) हो — स्ट्रङ्गको भनाइअनुसार बुद्धि, तर्क , दक्षता — त्यही मूल शब्द बियन (H995, बुझ्नु)
बाट आएको। र gets भनेको पुक (H6329) हो — स्ट्रङ्गको भनाइअनुसार तान्नु, प्राप्त गर्नु। बुद्धि एकपटक सधैंको लागि भे टिने  कु रा होइन; त्यो दिनदिनै  ताने र निकालिन्छ। त्यो
शब्द समातिराख; यो दौडको अन्त्यमा फे रि आउँ छ।)

B. हितोपदेश 4:5 बुद्धि र समझशक्ति प्राप्‍त गर्  । मे रो मुखका वचनहरूलाई नबिर्सी र इन्कार नगर्  । [H7069 qanah ⚑]
बुद्धि प्राप्त गर, समझशक्ति प्राप्त गर + यसलाई  नबिर्स ।

C. हितोपदेश 4:6 बुद्धिलाई नत्याग्  र त्यसले  ते रो निगरानी गर्ने  छ । त्यसलाई प्रे म गर्, र त्यसले  तँलाई सुरक्षा दिने  छ । [H5341 natsar ⚑]
[H8104 shamar ⚑] [H5800 azab ⚑]
बुद्धिलाई  नत्याग् र त्यसले तेरो निगरानी गर्ने  छ + त्यसलाई  प्रे म गर्, र त्यसले तँलाई  सुरक्षा दिने छ.

D. हितोपदेश 4:8 बुद्धिलाई कदर गर्, र त्यसले  तँलाई माथि उठाउने  छ । तैँले  त्यसलाई अङ्गाल्दा त्यसले  ते रो इज्‍जत गर्ने  छ । [H2263 chabaq ⚑]
[H5549 calal ⚑]
त्यसलाई  उच्च पार, र त्यसले तँलाई  बढाउनेछ + त्यसले तँलाई  आदर दिनेछ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यी तीनमा भएको साटफे र देखनुहोस्: त्यसलाई नत्याग — त्यसले  तिमीलाई सुरक्षित राख्छ। त्यसलाई प्रे म गर — त्यसले  तिमीलाई रक्षा गर्छ।
त्यसलाई उच्च पार — त्यसले  तिमीलाई उठाउँ छ। मानिसले  बुद्धिसँग जे  गर्छ, बुद्धिले  त्यही मानिसलाई गर्छ। त्यसलाई राख, र तिमी राखिनेछौ।)

E. हितोपदेश 3:21 हे  मे रो छोरो, पक्‍का बुद्धि र समझशक्तिलाई जोगाइराख् , अनि तिनलाई ते रो नजरबाट जान नदे  । [H4209 mezimmah ⚑]
[H8454 tuwshiyah ⚑] [H5341 natsar ⚑]
ती तिम्रा आँखाबाट टाढा जान नदेऊ + बुद्धिमानी र विवेक सुरक्षित राख।

F. हितोपदेश 3:22 ती ते रो प्राणको निम्ति जीवन हुने  छन् , र ते रो गलाको वरिपरि लगाउने  स्‍नेहको गहना हुने  छन्  । [H2416 chay ⚑]
यसैले तिनीहरू तेरो प्राणको निम्ति जीवन + तेरो गलाको निम्ति अनुग्रह हुनेछन्।

G. भजनसंग्रह 90:12 त्यसैले  हाम्रो जीवनको विचार गर्न हामीलाई सिकाउनुहोस् , ताकि हामी बुद्धिमान्  भएर जिउन सकौं। [H2451 chokmah ⚑]
[H4487 manah ⚑]
त्यसैले हाम्रो जीवनको विचार गर्न  हामीलाई  सिकाउनुहोस् → ताकि हामी बुद्धिमान् भएर जिउन सकौं.

(मेरो व्यक्तिगत विचारहरू — मोशाले  हिँडाइको प्रार्थना गर्छन्: हामीलाई हाम्रा दिनहरू गन्न सिखाउनुहोस्। बुद्धिको हिँडाइ दिन-प्रतिदिनको हिँडाइ हो; आफ्ना दिनहरू गन्ने  व्यक्तिले
तिनलाई राम्ररी खर्च गर्छ। आजै आफ्नो हृदय लगाउनुहोस्।)

H.व्यवस्था 4:6 त्यसकारण ती मान र पालन गर । किनकि जाति-जातिहरूको दृष्‍टिमा यो तिमीहरूको बुद्धि र समझशक्ति हुने  छ जसले  यी सबै
विधिविधानको बारे मा सुने र यसो भन्‍ने  छन् , 'निश्यच नै , यो महान्  जाति बुद्धिमानी र समझशक्ति भएको जाति रहेछ ।' [H2450 chakam ⚑]
[H998 biynah ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H8104 shamar ⚑]
त्यसकारण ती मान र पालन गर = किनकि जाति-जातिहरूको दृष्‍टिमा यो तिमीहरूको बुद्धि र समझशक्ति हुने छ जसले यी सबै विधिविधानको बारेमा सुनेर यसो
भन्‍ने छन्.

I. कलस्सी 4:5 बाहिरकाहरूसँग बुद्धिमानीपूर्वक व्यवहार गर्दै  हिँड, अनि तिमीहरूको समयलाई बुद्धिमानीपूर्वक प्रयोग गर ।
[G1805 exagorazo ⚑] [G4678 sophia ⚑] [G4043 peripateo ⚑]
बाहिरकाहरूसँग बुद्धिमानीपूर्वक व्यवहार गर्दै हिँड + अनि तिमीहरूको समयलाई  बुद्धिमानीपूर्वक प्रयोग गर.

J. एफिसि 5:15 त्यसकारण तिमी कसरी हिँड् छौ भन्‍ने  कु रामा होसियार होओ, मूर्ख जस्तो होइन तर बुद्धिमानजस्तो । [G4680 sophos ⚑]
[G199 akribos ⚑] [G4043 peripateo ⚑]



सावधानीपूर्वक हिँड्नुहोस् + मूर्खहरूजस्तै नभई  बुद्धिमानहरूजस्तै।

K. एफिसि 5:16 समयलाई बचाओ, किनकि दिनहरू खराब छन्  । [G2540 kairos ⚑] [G1805 exagorazo ⚑]
समयलाई  बचाओ + किनकि दिनहरू खराब छन्.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — मोशालाई पावलसँगै  राख्नुहोस् , र हिँडाइ एउटै  हो। इस्राएलले  विधिविधानहरू पालन गर्‍यो, र जातिहरूले  तिनीहरूको बुद्धि देखे ; हामी बाहिरकाहरूप्रति
बुद्धिमा हिँड् छौं। र पावलले  दुई पटक भन्छन् , समयलाई सापटी लिँदै  — ट्याग हेर्नुहोस् , G1805: स्ट्रङ्गले  भन्छ किन्नु। बुद्धिमान हिँडनेवालाले  आफ्ना दिनहरू किन्छ, किनभने
दिनहरू दुष्ट छन्। हिँडिएको बुद्धि दे खिएको बुद्धि हो — र बाहिरकाहरूले  हेर्छन्।)

L. याकू ब 3:13 तिमीहरूका माझमा बुद्धिमान्  र समझदार को छ? त्यस व्यक्‍तिले  बुद्धिको नम्रतामा आफ्ना कामहरूद्वारा एउटा असल जीवन जिएर
देखाओस् । [G4240 prautes ⚑] [G391 anastrophe ⚑] [G1990 epistemon ⚑] [G4680 sophos ⚑]
त्यसले असल चालचलनद्वारा आफ्ना कामहरू देखाओस् + ज्ञानको नम्रतासाथ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यहाँ  हिँड् ने  चरणको प्रमाण छ: तिमीहरूमाझ बुद्धिमान्  को छ? उसले  त्यो देखाओस् — मुखले  होइन, तर असल जीवनचालबाट, र Strong's भन्छ
anastrophe (G391, conversation) ले  व्यवहार, जीवन बिताउने  ढाँ चालाई जनाउँ छ। र त्यो देखाउने  कार्य नम्रताका साथ हुनुपर्छ। घमण्ड गर्ने  बुद्धि माथिबाटको होइन।
अब हिँडाइ प्रमाणित भएको छ; दौडने  तयारी गर।)

III. दौड दौडने — परमेश्वरको सेनाको सिपाहीले जस्तै समर्पण गर

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — अब हिँडाइ दौड बन्छ, र दौड युद्ध बन्छ। र यस युद्धको हतियारलाई ध्यान देऊ: यो मानवीय शक्ति होइन। बुद्धि शक्तिभन्दा असल छ; बुद्धिमान्
मानिसले  सहरको शक्तिलाई ढाल्छ; हाम्रो युद्धका हतियारहरू सांसारिक होइनन्। परमेश्वरका सिपाहीले  आफ्नो बुद्धि त्यसरी अर्पण गर्छ जसरी दौडिनेले  आफ्नो शक्ति अर्पण गर्छ —
परमप्रभुद्वारा दिइएको मुख, तरवार जुन परमेश्वरको वचन हो, र ब्वाँ साहरूका बीचमा पठाइएका भेडाहरूको निर्दोष चाल।)

A. उपदेशक 9:14 एउटा सानो सहर थियो जहाँ  थोरै  मात्र मानिसहरू थिए । एउटा महान्  राजा यसको विरुद्धमा आएर यसलाई घे रा हाले  र यसको
विरुद्धमा चारै तिर घे रा-मचान लगाए । [H4685 matsowd ⚑]
एउटा सानो सहर थियो जहाँ थोरै मात्र मानिसहरू थिए + एउटा महान् राजा यसको विरुद्धमा आएर यसलाई  घेरा हाले।

B. उपदेशक 9:15 अब त्यस सहरमा एउटा गरिब मानिस फे ला पारियो । त्यो बुद्धिमान्  थियो, जसले  आफ्नो बुद्धिले  सहरलाई बचायो । तरै  पनि पछि
कसैले  पनि त्यस गरिब मानिसलाई सम्झे न । [H4422 malat ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H2450 chakam ⚑]
[H4542 micken ⚑] [H4672 matsa ⚑]
एक गरीब बुद्धिमान् मानिसले आफ्नो बुद्धिद्वारा सहर बचायो + तापनि त्यस गरीब मानिसलाई  कसैले सम्झे न।

C. उपदेशक 9:16 त्यसैले  मैले  निष्कर्ष निकालेँ , “शक्तिभन्दा बुद्धि उत्तम हो, तर त्यस गरिब मानिसको बुद्धिलाई तुच्छ ठानियो, र त्यसका वचनहरूलाई
ध्यानै  दिइएन ।” [H1369 gebuwrah ⚑] [H2451 chokmah ⚑]
बुद्धि बलभन्दा उत्तम छ + गरीब मानिसको बुद्धिलाई  तुच्छ ठानिन्छ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यस दौडमा त्यस दरिद्र ज्ञानी मानिसलाई सारा समय आँ खाभरि राख। महान्  राजा घे राबन्दी लिएर आयो; दरिद्र मानिस बुद्धि लिएर आयो; र सहर
बचाइयो। शक्तिभन्दा बुद्धि उत्तम छ — यद्यपि मानिसहरूले  यसलाई तुच्छ ठान्छन् , र त्यस मानिसलाई सम्झँ दैनन्। मानिसहरूको सम्झनाको लागि नदौड; बचाइएको सहर पर्याप्त
छ, र परमेश्वरले  बिर्सनुहुन्न।)

D. हितोपदेश 24:5 बुद्धिमान्  योद्धा बलियो हुन्छ, र ज्ञानी मानिसले  आफ्नो शक्ति बढाउँ छ । [H3581 koach ⚑] [H1847 daath ⚑]
[H5797 oz ⚑] [H2450 chakam ⚑]
बुद्धिमान् योद्धा बलियो हुन्छ + र ज्ञानी मानिसले आफ्नो शक्ति बढाउँछ.

E. हितोपदेश 21:22 बुद्धिमान्  मानिसले  शक्तिशाली योद्धाहरूको सहरको लेखाजोखा गर्छ, र तिनीहरूले  भरोसा गरेको किल्लालाई भत्काइदिन्छ ।
[H5797 oz ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H5927 alah ⚑] [H2450 chakam ⚑]
बुद्धिमान् मानिसले शक्तिशाली योद्धाहरूको सहरको लेखाजोखा गर्छ + र तिनीहरूले भरोसा गरेको किल्लालाई  भत्काइदिन्छ.

F. २ कोरिन्थी 10:4 हामीले  लडाइँ  लड् ने  हतियार शारीरिक होइन, बरु तिनीहरूसँग किल्लाहरू नष्‍ट गर्न सक्‍ने  ईश्‍वरीय शक्‍ति छ । तिनीहरूले  बहकाउने
विवादहरूलाई बेकारको तुल्याउँ छन्  । [G3794 ochuroma ⚑] [G4752 strateia ⚑]
हाम्रो युद्धका हतियारहरू शारीरिक होइनन्, तर तिनीहरू किल्लाहरू ढाल्नलाई  परमेश्वरद्वारा शक्तिशाली छन्।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — सोलोमनलाई पावलसँग राखौं। बुद्धिमान्  मानिसले  शक्तिशालीहरूको सहरमा चढ् छ र त्यसको बल भत्काउँ छ; ख्रीष्टको सिपाहीले  किल्लाहरू भत्काउँ छ
— र त्यसका हतियारहरू सांसारिक होइनन् , तर परमेश्वरद्वारा शक्तिशाली छन्। बुद्धिको युद्ध मानवीय शक्तिले  जितिएको होइन। यो वचनद्वारा जितिन्छ।)

G. एफिसि 6:17 र मुक्तिको टोप लगाऊ र आत्माको तरवार बोक, जुन परमेश्‍वरको वचन हो । [G4487 rhema ⚑] [G3162 machaira ⚑]
उद्धारको टोप र आत्माको तरवार, अर्थात् परमेश्वरको वचन धारण गर।

H. लुका 21:15 तिमीहरूका विरोधीहरूले  सबै  कु राको खण्डन गर्न नसकू न्  भने र म तिमीहरूलाई वचन र बुद्धि दिनेछु  । [G436 anthistemi ⚑]
[G471 antepo ⚑] [G4678 sophia ⚑] [G4750 stoma ⚑] [G1325 didomi ⚑]
म तिमीलाई  मुख र बुद्धि दिनेछु  + तिम्रा विरोधीहरूले खण्डन गर्न  वा प्रतिरोध गर्न  सक्नेछैनन्।

मे रो क्ति वि सि ही ले उँ से ति ले र्ति र्नु री को डी द्धि ति म्रो नै रे को द्धि हो ति मी ई दि ने ले



(मेरो व्यक्तिगत विचारहरू — सिपाहीले  चढाउँ छ, र सेनापतिले  आपूर्ति गर्नुहुन्छ। परीक्षाको घडीमा बुद्धि तिम्रो आफ्नै  जम्मा गरेको बुद्धि होइन; म तिमीलाई दिनेछु , भन्नुहुन्छ प्रभुले
— यस्तो मुख र बुद्धि जसलाई कु नै  शत्रुले  खण्डन गर्न सक्दैन। जसले  सुरुमा दिनुभयो — परमेश्वरसँग माग — लडाइँमा दिनुहुन्छ। तिम्रो मुख चढाऊ, र उहाँ ले  त्यसलाई
भर्नुहुनेछ।)

I. २ तिमोथी 3:15 तिमीलाई थाहा छ, कि तिमीले  सानैदे खि पवित्रशास्‍त्र जानेका छौ, जसले  तिमीलाई ख्रीष्‍ट येशूमा भएको विश्‍वासद्वारा मुक्‍तिमा
तिमीलाई बुद्धिमान्  तुल्याउन सक्छ । [G4991 soteria ⚑] [G4679 sophizo ⚑] [G1121 gramma ⚑] [G1025 brephos ⚑]
बाल्यकालदेखि नै तैं ले पवित्रशास्त्र जानेको छस् → जसले तँलाई  मुक्तिको निम्ति बुद्धिमान् बनाउन सक्छ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — पूरै  यात्रालाई एउटै  ठाउँ मा हेर्नुहोस्: एक बालक — ब्रेफोस (G1025, बालक), स्ट्रङ्गको भनाइअनुसार शिशु — बाट मुक्तिसम्म। र यी दुईबीचको
मार्ग पवित्र धर्मशास्त्र हो, जसले  तिमीलाई बुद्धिमान बनाउन सक्छ — सोफिजो (G4679, बुद्धिमान बनाउनु)। यस दौडको तरवार त्यही पुस्तक हो जुन तिमीले  बालककालदे खि
नै चिनेका थियौ। यसलाई कहिल्यै  आफू बाट टाढा नराख।)

J. मत्ती 10:16 हेर, म तिमीहरूलाई ब्वाँ साहरूका बिचमा भेडाझैँ  पठाउँ दै  छु  । यसकारण, सर्पझैँ  चनाखो र ढुकु रझैँ  सोझो होओ ।
[G185 akeraios ⚑] [G5429 phronimos ⚑]
ब्वाँसाहरूका बिचमा भेडाझैँ  पठाइएका + सर्पझैँ  चनाखो, र ढुकु रझैँ  सोझो।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — परमप्रभुले  छान्नुभएको शब्दलाई ध्यान दिनुहोस्। यहाँ  sophos (G4680, बुद्धिमान) होइन, तर phronimos (G5429, बुद्धिमान) —
स्ट्रङ् सले  भन्छ विचारशील, विवेकी। ब्वाँ साहरूका बीचमा सिपाहीलाई मार्गको सजग बुद्धिले  चाहिन्छ; र यसैसँगै  akeraios (G185, निर्दोष), जसलाई स्ट्रङ् सले  अमिश्रित भनी
अर्थ दिन्छ। सर्पझैं  सजग, ढुकु रझैं  अमिश्रित: यसरी नै  पठाइएको जनाले  दौडन्छ।)

K. याकू ब 3:15 यो माथिबाट तल आउने  विवेक होइन । बरु, यो त सांसारिक, अनात्मिक र शैतानिक हो । [G5591 psuchikos ⚑]
[G1919 epigeios ⚑]
यो माथिबाट तल आउने विवेक होइन । बरु + अनात्मिक र शैतानिक हो.

L. याकू ब 3:17 तर स्वर्गबाट आउने  विवेकचाहिँ सर्वप्रथम शुद्ध हुन्छ, त्यसपछि शान्तिप्रिय, कोमल, प्रतिक्रियाशील, कृ पा र असल फलले  पूर्ण, कमजोर
नबनाउने  र निष्कपट हुन्छ । [G1516 eirenikos ⚑] [G53 hagnos ⚑] [G509 anothen ⚑] [G4678 sophia ⚑]
माथिबाट आउने बुद्धि पहिले शुद्ध हुन्छ, त्यसपछि मिलनसार हुन्छ र दया र असल फलहरूले भरिपूर्ण  हुन्छ।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यस मैदानमा दुई बुद्धिहरू भेट् छन् , र सिपाहीले  एउटालाई अर्कोबाट छुट्याउनुपर्छ। तल्लोबाट आउने  बुद्धि छ — सांसारिक, इन्द्रियजन्य, शैतानी; र
माथिबाट आउने  बुद्धि छ — पहिले  शुद्ध, त्यसपछि शान्तिपूर्ण। क्रम याद गर — पहिले  शुद्धता। शुद्धतालाई बेचे र पाइने  शान्ति माथिबाटको होइन। शुद्ध बुद्धिसँगै  लडाइँ  लड, र दौड
अन्तिम कदमसम्म राम्ररी दौडिन्छ।)

IV. अन्तिम रेखा — बुद्धि, र वचन, सदासर्वदा रहन्छ

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — हरेक दौड को एउटा अन्त्य हुन्छ, र यो अन्त्य कु नै  भित्ता होइन; यो एक व्यक्ति हुनुहुन्छ। सम्पूर्ण अध्ययनभरि हामीले  बुद्धिलाई पाउनुपर्ने  कु रा ठाने र
खोज्यौं; तर रेखामा आइपुग्दा उहाँ  उठे र उभिनुहुन्छ र उहाँ को नाउँ  छ: ख्रीष्ट, परमेश्वरको शक्ति, र परमेश्वरको बुद्धि। तिमीले  खने र खोजेको खजाना उहाँ मा नै  लुके को छ। र बुद्धि
दौडभन्दा पुरानी हो — अनन्तकालदे खि, पृथ्वी हुनुभन्दा पहिलेदे खि। बुद्धिको पछि दौडने  व्यक्ति त्यस कु राको पछि दौडिरहेको हुन्छ जुन कहिल्यै  नाश हुँ दै न।)

A. १ कोरिन्थी 1:24 तर तिनीहरू अर्थात्  यहूदी र ग्रिक दुवै  जसलाई परमेश्‍वरले  बोलाउनुभएको छ, तिनीहरूका माझमा हामी ख्रीष्‍टलाई परमेश्‍वरको शक्‍ति
र बुद्धिको रूपमा प्रचार गर्छौं  । [G4678 sophia ⚑] [G1411 dunamis ⚑]
ख्रीष्ट = परमेश्वरको शक्ति, र परमेश्वरको बुद्धि।

B. १ कोरिन्थी 1:30 परमेश्‍वरले  जे  गर्नुभयो, त्यसैको कारण तिमीहरू अहिले  ख्रीष्‍टमा छौ, जो हाम्रा निम्ति परमेश्‍वरबाट आउनुभएका बुद्धि बन्‍नुभयो । उहाँ
हाम्रो धार्मिकता, पवित्रता र छु टकारा बन्‍नुभयो । [G629 apolutrosis ⚑] [G38 hagiasmos ⚑] [G4678 sophia ⚑]
ख्रीष्ट येशू = हामीलाई  बुद्धि + धार्मिकता + पवित्रीकरण + उद्धार बनाइनुभयो।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यहीं सम्पूर्ण खोज समाप्त हुन्छ। बुद्धि, अन्तमा, कु नै  वस्तु मात्र होइन; ऊ एक व्यक्ति हो, र ऊ हामीलाई बनाइएको छ। तपाईं ले  परमेश्वरसँग बुद्धि
माग्नुभयो; परमेश्वरले  तपाईं लाई आफ्नो पुत्र दिनुभयो। जसको ख्रीष्ट छ, त्यससँग बुद्धि, र धर्मीपन, र पवित्रीकरण, र उद्धार पनि छ।)

C. कलस्सी 2:3 ज्ञान र बुद्धिका सबै  सम्पत्तिहरू उहाँ मा लुकाइएका छन्  । [G1108 gnosis ⚑] [G4678 sophia ⚑]
[G2344 thesauros ⚑] [G614 apokruphos ⚑]
ज्ञान र बुद्धिका सबै सम्पत्तिहरू उहाँमा लुकाइएका छन्.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — घस्रने  दिनहरू सम्झनुहोस्: लुके को धनसम्पत्तिझैं  उसलाई खोज। अब हेर्नुहोस्  कि धनसम्पत्तिहरू सुरुदे खि नै  कहाँ  लुकाइएका थिए — उहाँ मा। के ही
धनसम्पत्तिहरू होइन; सबै। ख्रीष्टतिर खनेको व्यक्तिले  राम्रोसँग खन्यो।)

D. १ कोरिन्थी 2:7 बरु, लुकाइएका सत्यतामा हामी परमेश्‍वरको बुद्धिको प्रचार गर्छौं , लुके को बुद्धि जो परमेश्‍वरले  हाम्रो महिमाको निम्ति युगको अगिबाटै
नियुक्‍त गर्नुभयो । [G4309 proorizo ⚑] [G613 apokrupto ⚑] [G3466 musterion ⚑] [G4678 sophia ⚑]
परमेश्वरको बुद्धि रहस्यमा + जुन परमेश्वरले संसार हुनुभन्दा अगि नै हाम्रो महिमाको निम्ति ठहराउनुभयो।

E. हितोपदेश 8:22 परमप्रभुले  मलाई सुरुमा अर्थात्  उहाँ का सुरुका कार्यहरूभन्दा पहिले  नै  सृष्‍टि गर्नुभयो । [H7225 reshiyth ⚑]
[H7069 qanah ⚑]
परमप्रभुले मलाई  आफ्नो मार्ग को आरम्भमा अधिकार गर्नुभयो + उहाँका पुरातन कामहरूभन्दा अगि नै।

हि तो दे वी को दे खि नै गौँ हि ले ई को थि यो



F. हितोपदेश 8:23 पृथ्वीको आरम्भदे खि नै  युगौँ  पहिले  मलाई बनाइएको थियो । [H5769 owlam ⚑]
म अनन्तकालदेखि नियुक्त गरिएको थिएँ  + अथवा पृथ्वी हुनुभन्दा पहिले नै।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — ट्यागहरूलाई नियाल्नुहोस् , र सम्पूर्ण पुस्तकभरि उही धागोलाई हेर्नुहोस्। "पाउनु" भनेको qanah (H7069, पाउनु) हो — बुद्धि पाउनु; र यहाँ
"अधिकार गर्नु" भनिएको पनि त्यही qanah नै  हो: परमप्रभुले  आफ्नो मार्गको reshiyth (H7225, सुरुवात) मा बुद्धिलाई अधिकार गर्नुभएको थियो। परमेश्वरले  तिमीलाई
पाउनू भनी बताउनुभएको कु रा उहाँ  आफैँ सँग अनन्तकालदे खि नै  थियो। र पावलले  भन्छन्  कि लुके को बुद्धि संसारभन्दा अगाडि नै  हाम्रो महिमाको निम्ति ठहराइएको थियो —
पृथ्वी हुनुभन्दा अगावै  अन्तिम रेखा बिछ्याइएको थियो।)

G. हितोपदेश 8:35 किनकि मलाई भेट् ने  जोसुकै ले  पनि जीवन पाउँ छ, र उसले  परमप्रभुको निगाह पाउने  छ । [H7522 ratsown ⚑]
[H6329 puwq ⚑] [H2416 chay ⚑] [H4672 matsa ⚑]
किनकि मलाई  भेट्ने जोसुकै ले पनि जीवन पाउँछ + र उसले परमप्रभुको निगाह पाउने छ.

H. दानिएल 12:3 बुद्धिमान्  मानिसहरू माथि आकाशको उज्यालोझैं  चम्कनेछन् , र धे रैलाई धार्मिकतामा डोर्‍याउनेहरू सदाको निम्ति ताराहरूझैं  हुनेछन्  ।
[H2096 zohar ⚑] [H2094 zahar ⚑] [H7919 sakal ⚑]
बुद्धिमानहरू आकाशको ज्योतिझैं  चम्किनेछन् + ताराहरूझैं  सदासर्वदा।

I. हितोपदेश 3:35 बुद्धिमान्  मानिसहरू आदरको हकदार हुने  छन् , तर मूर्खहरू तिनीहरूकै  लाजमा पर्ने  छन्  । [H3519 kabowd ⚑]
[H5157 nachal ⚑] [H2450 chakam ⚑]
बुद्धिमान् मानिसहरू आदरको हकदार हुने छन्.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — यहाँ  धावकको मुकु ट ज्योति र महिमा हो: बुद्धिमानहरू सदासदाको लागि चम्किनेछन्; बुद्धिमानहरूले  महिमा उत्तराधिकारमा पाउनेछन्। र यो धावकको
आफ्नै  नामको निम्ति होइन — जसले  धे रैलाई धार्मिकतातिर फर्काउँ छन्। त्यो गरीब बुद्धिमान मानिस जसलाई कसैले  सम्झे न — परमेश्वरले  उसलाई सम्झनुहुन्छ, र उसलाई एक
तारा बनाइदिनुहुन्छ।)

J. भजनसंग्रह 111:10 परमप्रभुको आदर गर्नु बुद्धिको सुरु हो । उहाँ का सुझावहरू पालन गर्नेहरूसँग सुझबुझ हुन्छ । उहाँ को प्रशंसा सदासर्वदा रहन्छ ।
[H5975 amad ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H7225 reshiyth ⚑] [H3374 yirah ⚑]
परमप्रभुको आदर गर्नु बुद्धिको सुरु हो + उहाँको प्रशंसा सदासर्वदा रहन्छ.

(मेरो व्यक्तिगत विचार — यो भजनले  तिमीलाई सुरुको घस्रादे खि अन्तिम पङ् क्तिसम्म एउटै  ठाउँ मा लैजान्छ: परमप्रभुको भय, सुरुवात — र प्रशंसा जो सदासर्वदा रहन्छ। जहाँ
दौड सुरु भयो, त्यहाँ  गीत कहिल्यै  समाप्त हुँ दै न।)

K. यशैया 40:8 घाँ स ओइलाउँ छ, फु ल सुक्छ, तर हाम्रा परमेश्‍वरको वचन सदासर्वदा रहन्छ ।” [H1697 dabar ⚑]
घाँस ओइलाउँछ, फु ल सुक्छ + तर हाम्रा परमेश्‍वरको वचन सदासर्वदा रहन्छ.

L. मत्ती 24:35 स्वर्ग र पृथ्वी बितेर जानेछ, तर मे रा वचन बितेर जानेछै नन्  । [G3056 logos ⚑]
स्वर्ग  र पृथ्वी बितेर जानेछ + तर मेरा वचन बितेर जानेछैनन्.

(मेरो व्यक्तिगत विचार — धर्मशास्त्रहरूले  तिमीलाई उद्धारको निम्ति बुद्धिमान बनाए; र दौड सकिँदा, र स्वर्ग र पृथ्वी बितेर गइसक्दा पनि धर्मशास्त्रहरू स्थिर रहन्छन्। बुद्धि
अनन्तकालदे खि थियो, र वचन सदासर्वदा स्थिर रहन्छ: यिनका निम्ति दौड् ने  व्यक्तिले  त्यस्तो कु राको निम्ति दौड् छ जुन टिक्छ। यस दौडको कु नै  पनि कु रा रेखामा हराउँ दैन।)

दुई  मुखहरू

हितोपदेश 2:6 किनकि परमप्रभुले  नै  बुद्धि दिनुहुन्छ, अनि उहाँ को मुखबाट ज्ञान र समझशक्ति निस्कन्छन्  । [H2451 chokmah ⚑]
[H5414 nathan ⚑]
किनकि परमप्रभुले नै बुद्धि दिनुहुन्छ + अनि उहाँको मुखबाट ज्ञान र समझशक्ति निस्कन्छन्.

दानिएल 2:21 उहाँ ले  नै  समय र ऋतुहरू परिवर्तन गर्नुहुन्छ । उहाँ ले  राजाहरूलाई हटाउनुहुन्छ र राजाहरूलाई सिंहासनमा राख्‍नुहुन्छ । उहाँ ले  बुद्धिमान् ‌लाई
बुद्धि र समझदारहरूलाई ज्ञान दिनुहुन्छ । [H2452 chokmah ⚑]
उहाँले ज्ञानीहरूलाई  बुद्धि दिनुहुन्छ + समझ जान्ने हरूलाई  ज्ञान दिनुहुन्छ।

याकू ब 1:5 तर यदि तिमीहरूमध्ये  कसैलाई बुद्धिको खाँ चो छ भने , माग्‍ने  जति सबैलाई उदारतासँग र नहप्काइकन दिनुहुने  परमेश्‍वरसँग उसले  मागोस्  र
उहाँ ले  उसलाई त्यो दिनुहुनेछ । [G154 aiteo ⚑] [G4678 sophia ⚑]
परमेश्वरसँग माग् + त्यो उसलाई  दिइनेछ।

२ कोरिन्थी 13:1 म तेस्रो पटक तिमीहरूकहाँ  आउँ दै  छु  । “हरेक आरोपलाई दुई वा तिन जना साक्षीद्वारा प्रमाणित गरिनुपर्छ ।” [G3144 martus ⚑]
हरेक आरोपलाई  दुई  वा तिन जना साक्षीद्वारा प्रमाणित गरिनुपर्छ.

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — तीन गवाहीहरू, र एक प्रमाण: बुद्धि परमेश्वरद्वारा दिइन्छ। सोलोमन भन्छन् , परमप्रभुले  बुद्धि दिनुहुन्छ। दानिएलले  भन्छन् , उहाँ ले  बुद्धिमानीहरूलाई
बुद्धि दिनुहुन्छ। याकू बले  भन्छन् , परमेश्वरसँग माग, र यो दिइनेछ। पैसाले  किन्न सकिँदैन, मानिसहरूबाट सिकिँदैन — दिइएको हो। दुई वा तीन गवाहीको मुखमा कु रा स्थापित हुन्छ:
दिनुहुनेकहाँ  जाऊ।)



छाया र पूर्ण ता

Shadow १ राजाहरू 3:12 हेर्, अब तैँले  मबाट मागेको सबै  कु रा म पुरा गर्ने  छु  । म तँलाई बुद्धिमानी र समझशक्तिको हृदय दिने  छु  । यसरी ते रो सामु
कोही पनि तँजस्तो हुने  छै न, र तँपछि पनि कोही पनि तँजस्तो खडा हुने  छै न । [H995 biyn ⚑] [H2450 chakam ⚑]
मैले तँलाई  एक बुद्धिमान् र समझशील हृदय दिएको छु  + तँजस्तो अरू कोही छैन।

Shadow १ राजाहरू 10:24 परमेश्वरले  सोलोमनको ह्रदयमा हालिदिनुभएको तिनको बुद्धि सुन्नलाई सारा दुनियाँ ले  तिनको उपस्थितिको खोजी गर्थे  ।
[H2451 chokmah ⚑] [H1245 baqash ⚑]
सारा पृथ्वीले सोलोमनको खोजी गर्‍यो, परमेश्वरले तिनको हृदयमा राखिदिनुभएको बुद्धि सुन्नलाई ।

Fulfillment मत्ती 12:42 दक्षिणकी रानी यस पुस्ताका मानिसहरूसँग न्यायको दिनमा उठ् ने छिन्  र यसको निन्दा गर्ने छिन्  । तिनी पृथ्वीका कु नाबाट
सोलोमनका ज्ञानका कु राहरू सुन्‍न आइन् , तर हे र, सोलोमनभन्दा महान्  कोही यहाँ  छन्  । [G4119 pleion ⚑] [G4678 sophia ⚑]
तिनी सोलोमनको बुद्धि सुन्न पृथ्वीको अन्तिम छेउबाट आइन् → सोलोमनभन्दा महान् एक जना यहाँ हुनुहुन्छ।

Fulfillment लुका 2:52 तर येशू बुद्धिमा, कदमा र परमेश्‍वर अनि मानिसको निगाहमा निरन्तर बढ् दै  जानुभयो । [G4678 sophia ⚑]
[G4298 prokopto ⚑]
येशू बुद्धि र उचाइमा बढ् नुभयो + परमेश्वर र मानिसको निगाहमा बढ् नुभयो।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — सोलोमनले  माग्नुभयो, र बुद्धि उहाँ लाई दिइयो, र सारा पृथ्वीले  सुन्न आयो। त्यो त छाया मात्र हो। वास्तविकता झन्  महान्  छ: एउटा बालक बुद्धिमा
बढ् दै  गयो — उहाँ  आफैं ले  सम्पूर्ण बाटो हिँड् नुभयो, बालकदे खि क्रू ससम्म — र उहाँ को बारे मा भनिएको छ, सोलोमनभन्दा महान्  एक जना यहाँ  हुनुहुन्छ। सोलोमनको बुद्धिले
रानीलाई पृथ्वीको टाढाभन्दा टाढाको भागबाट ताने र ल्यायो; ख्रीष्ट परमेश्वरको बुद्धि नै  हुनुहुन्छ, र उहाँ मा सबै  धनहरू लुकाइएका छन्। उनी आएकोभन्दा अझ धे रै  टाढा आऊ, र
उनले  भेट्टाएकोभन्दा अझ बढी भेट्टाऊ।)

समापन

हितोपदेश 4:18 तर धर्मी मानिसहरूको मार्ग प्रभातको पहिलो किरणजस्तै  हो । मध्यदिन नआएसम्म यो झन्-झन् चम्किलो हुन्छ । [H216 owr ⚑]
[H734 orach ⚑]
तर धर्मी मानिसहरूको मार्ग  प्रभातको पहिलो किरणजस्तै हो + मध्यदिन नआएसम्म यो झन्-झन् चम्किलो हुन्छ.

कलस्सी 1:9 यस प्रे मको कारणले  गर्दा, हामीले  यो सुनेको दिनदे खि नै  तिमीहरूका निम्ति प्रार्थना गर्न हामी रोकिएका छै नौँ  । सबै  ज्ञान र आत्मिक समझमा,
तिमीहरू उहाँ को इच्छाअनुसारको ज्ञानमा पूर्ण होओ भनेर हामीले  बिन्ती गरिरहेका छौँ  । [G4907 sunesis ⚑] [G4678 sophia ⚑]
[G4137 pleroo ⚑]
ताकि तिमीहरू उहाँको इच्छाको ज्ञानले भरिपूर्ण  होओ + सारा बुद्धि र आत्मिक समझमा।

(मेरा व्यक्तिगत विचारहरू — अब सारा बाटो घर सम्मको कु रा जम्मा गरौं। पहिले  घस्रने  कु रा: बुद्धि कहाँ  भे टिन्छ? परमेश्वरसँग माग, त्यसको पछि रोओ, चाँ दीलाई झैं  त्यसलाई
खोज — र परमप्रभुको भयदे खि सुरु गर। त्यसपछि हिँड् ने  कु रा: त्यसलाई प्राप्त गर, त्यसलाई नत्याग, त्यसलाई उच्च पार; बाहिरकाहरूप्रति बुद्धिमा हिँड, र नम्रतासँग त्यो देखाऊ।
त्यसपछि दौड र युद्ध: बुद्धि शक्तिभन्दा असल छ; हतियारहरू सांसारिक होइनन्; यस्तो मुख र बुद्धि दिइएको छ कि कु नै  शत्रुले  विरोध गर्न सक्दैन; धर्मशास्त्रहरूले  उद्धारको निम्ति
तिमीलाई बुद्धिमान बनाउन सक्छन्। त्यसपछि रेखा: ख्रीष्ट, परमेश्वरको शक्ति र परमेश्वरको बुद्धि, हाम्रा निम्ति बुद्धि बनाइनुभयो — अनादिकालदे खि परमप्रभुद्वारा अधिकार गरिएको
— र बुद्धिमानहरू सदासर्वदा ताराहरूझैं  चम्किनेछन्। धर्मीको मार्ग पूर्ण दिनतिर झन्  झन्  बढी चम्किन्छ: यो हिँडाइ अन्त्यमा धमिलो हुँ दै न; यो उज्यालो हुँ दै  जान्छ। हिँड् दै  जाऊ, र
चम्क।)

अभ्यास प्रश्नोत्तरी

१. याकू ब १:५ — तर यदि तिमीहरूमध्ये कसैलाई बुद्धिको खाँ चो छ भने, माग्‍ने जति सबैलाई उदारतासँग दिनुहुने परमेश्‍वरसँग उसले मागोस्, र:
a) नहप्काइकन
b) थकाउँ दैन
च) बिर्सँदैन

2. हितोपदेश ४:७ — बुद्धि सबैभन्दा महत्त्वपूर्ण  वस्तु हो । त्यसैले:
क) समझ प्राप्त गर्नु
ख) बुद्धि प्राप्‍त गर्
c) ज्ञान प्राप्त गर्नुहोस्

3. उपदेशक ९:१५ — अब त्यस सहरमा एउटा गरिब मानिस फे ला पारियो । त्यो बुद्धिमान् थियो, र त्यसले आफ्नो बुद्धिले:
a) शक्तिशालीहरूको सहरमाथि चढ् छ
b) तिरस्कृ त भयो, र तिनका वचनहरू सुनिएनन्
ग) सहरलाई बचायो

कि कि ति मी ई द्धि दि ने ई ति मी बै वि रो धी ले र्न ने छै



4. लूका २१:१५ — किनकि म तिमीहरूलाई वचन र बुद्धि दिनेछु , जसलाई तिमीहरूका सबै विरोधीहरूले खण्डन गर्न  सक्नेछै नन्:
a) जवाफ न प्रतिरोध
b) खण्डन गर्न वा जित्न सक्नुहुँ दै न
ख) खण्डन गर्न वा प्रतिरोध गर्न

5. याकू ब ३:१७ — तर स्वर्ग बाट आउने विवेकचाहिँ सर्व प्रथम
a) शान्तिप्रिय, त्यसपछि शुद्ध
b) शुद्ध, त्यसपछि शान्तिप्रिय
c) कोमल, त्यसपछि शुद्ध

6. हितोपदेश ८:२२ — परमप्रभुले मलाई सुरुमा अर्था त् उहाँ का सुरुका कार्य हरूभन्दा पहिले नै सृष्‍टि गर्नुभयो ।
क) वा पृथ्वी भइनु अगावै
उहाँ का सुरुका कार्यहरूभन्दा पहिले
c) अनन्तकालदे खि

7. १ कोरिन्थी २:७ — बरु, लुकाइएका सत्यतामा हामी परमेश्‍वरको बुद्धिको प्रचार गर्छौं, लुके को बुद्धि जो परमेश्‍वरले युगको अगिबाटै नियुक्‍त
गर्नुभयो:
a) मुक्तिको निम्ति
b) सबैलाई खुशी पार्नको निम्ति
c) हाम्रो महिमाको निम्ति

उत्तर कु ञ्जी: १-क, २-ख, ३-ग, ४-ग, ५-ख, ६-ख, ७-ग

यो अध्ययन कसरी शाखाबद्ध हुन्छ

छायाले कसरी ज्योति ल्याउँछ: सुलेमानलाई  बुद्धि दिइयो, र सारा पृथ्वीले त्यो सुन्न खोज्यो (१ राजा १०:२४); रानी पृथ्वीको छेउछाउबाट आइन्, र सुलेमानभन्दा
महान् एक जना यहाँ हुनुहुन्छ (मत्ती १२:४२) — र त्यो महान् व्यक्ति स्वयं परमेश्वरको बुद्धि हुनुहुन्छ (१ कोरिन्थी १:२४), आफ्नै अध्ययनको लागि तयार।

नयाँ करारले यसलाई  कसरी व्याख्या गर्छ: बालकलाई  लुके को धनसमान बुद्धिको खोजी गर्न  भनियो (हितोपदेश २:४); प्रे रितले ती कहाँ थिए भनी देखाउँछन् —
जसमा बुद्धि र ज्ञानका सबै धनहरू लुके का छन् (कलस्सी २:३) — खनजोत एक व्यक्तिमा गएर समाप्त हुन्छ।

शब्दहरू कसरी महत्त्वपूर्ण  छन्: हितोपदेश १:७ मा सुरुमा आउने शब्द रेशिथ (H7225 — पहिलो, प्रमुख) हो, र हितोपदेश ९:१० मा सुरुमा आउने शब्द तेखिल्लाह
(H8462 — आरम्भ) हो; र बुद्धि नै प्रमुख कु रा हो — फे रि रेशिथ (हितोपदेश ४:७) — र परमप्रभुले आफ्नो मार्ग को रेशिथमा बुद्धि अधिकार गर्नुभयो (हितोपदेश
८:२२) — कु न शब्द कु न ठाउँमा उभिन्छ, र किन, त्यो नोट गर।

यो अनन्ततासम्म कसरी पुग्छ: बुद्धि अनादिकालदेखि स्थापित गरिएको थियो (हितोपदेश ८:२३), लुके को बुद्धि हाम्रो महिमाको निम्ति संसार अघि नै ठहराइएको
थियो (१ कोरिन्थी २:७), र बुद्धिमान् हुनेहरू सदासर्वदा ताराहरूझैं  चम्किनेछन् (दानिएल १२:३)।

एउटा सानो विषयान्तर: एउटै अध्यायमा दुई  किसिमका बुद्धि देखिन्छन् — माथिबाट आउने बुद्धि, जुन पहिले शुद्ध हुन्छ, र पार्थिव, इन्द्रिय, र दुष्टात्मिक बुद्धि
(याकू ब ३:१५-१७) — दुई  मूल, दुई  फल — यसलाई  खोजी हेर।

सम्भावित रहस्योद्घाटन: हितोपदेश ३:१३ मा "पाउँछ" र हितोपदेश ८:३५ मा "प्राप्त गर्छ" एउटै हिब्रू शब्द हुन् (H6329 PUWQ — बाहिर निकाल्नु) — दिनदिनै
समझशक्ति बाहिर निकाल्ने मानिस नै अन्त्यमा जीवन र परमप्रभुको अनुग्रह पनि बाहिर निकाल्ने उही मानिस हो।
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